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Attributes

¢ Name: SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH
e Manufacturer: BERETTA USA

¢ Product no.: 913500928

e Mfr. No.: C8G005

¢ Features: Replacement

e Gauge: 28 Gauge

e Make: Beretta

¢ Model: Silver Pigeon
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Sicherheitshinweise fur die Verwendung des
BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING
BFAST STOCK FOREND SET RH

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir das BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH
entschieden haben. Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und
Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgfaltig durch, um mégliche
Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Sicherheitshinweise vor der Verwendung des Produkts lesen und
verstehen.

Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu kénnen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelméaBig auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fir die Verwendung

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Gehdrschutz und Schutzbrille, wenn Sie das

Produkt verwenden.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Fllssigkeiten, um ein Rutschen oder andere Unfalle
zu verhindern.

¢ Achten Sie darauf, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden, fern von potenziellen
Gefahrenquellen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie mude sind oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.

¢ Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sets ordnungsgemals zusammengebaut sind, bevor Sie es
verwenden.

¢ Lesen Sie die spezifischen Anweisungen flr die Installation des Stocks und des Vorderschafts in der
beiliegenden Montageanleitung.

e Uberpriifen Sie, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend der
Nutzung zu vermeiden.

¢ Verwenden Sie das Produkt gemaR den Anweisungen des Herstellers und beachten Sie alle
Warnhinweise.

e FUhren Sie regelmalige Wartungsarbeiten durch, um die Sicherheit und Funktionalitat des Produkts zu

gewahrleisten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemal den lokalen Vorschriften flr die Entsorgung von nicht mehr bendtigten
oder defekten Produkten.

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hande von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

e Uberpriifen Sie, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und entsorgen Sie diese entsprechend.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstitzung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder
Problemen einen Ansprechpartner haben.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit hat oberste Prioritat. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und
angenehmes Nutzungserlebnis mit dem BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET
RH zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass Sie sich flir unsere Produkte entschieden haben!



Safety Instruction Guide for BERETTA SILVER
PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND
SET RH

Introduction

Thank you for purchasing the BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH. This
guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always handle the product with care to prevent accidents.

Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before each use.

Report any unsafe conditions or incidents related to this product to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always wear appropriate safety gear when using the product.

Ensure that the product is compatible with your firearm before installation.

Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety.

Keep fingers away from the trigger and the barrel when handling the product.

Use the product only for its intended purpose; misuse may result in injury or damage.

Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting range before use.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

o Remove the existing stock and forend following the manufacturer's instructions.

o Align the new stock and forend with the firearm and secure them according to the provided
instructions.

o Doublecheck that all components are tightly secured before proceeding.

2. Usage

o Load the firearm only when you are ready to shoot.

o Always keep the muzzle pointed in a safe direction.

o Maintain control of the firearm at all times.

o After use, clean the product according to the manufacturer's recommendations to ensure longevity
and safety.

Disposal Instructions

 Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for hazardous materials.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Contact local waste management services for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the safety or use of the BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING
BFAST STOCK FOREND SET RH, please refer to the manufacturer's website or contact their customer support for
assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with
your BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH. Thank you for your attention to
safety.



Guide de Sécurité pour I'Ensemble de Crosse et
de Devant Droit BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA
SPORTING BFAST

Introduction
Merci d'avoir choisi I'ensemble de crosse et de devant droit BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST.

Ce guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sire et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que l'utilisation de ce produit est conforme aux lois et reglements locaux.

Vérifiez régulierement I'état de votre ensemble de crosse et de devant pour détecter tout signe d'usure
ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables sans surveillance.

Si vous constatez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement I'utilisation et contactez le fabricant.
Consultez les mises a jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez uniguement des munitions appropriées pour le calibre 28.

Portez toujours des protections auditives et oculaires lors de I'utilisation de ce produit.

Assurezvous que la zone d'utilisation est dégagée et exempte d'obstacles.

Ne pointez jamais I'arme vers une personne ou un animal, méme si elle est déchargée.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Déballage: Retirez soigneusement I'ensemble de crosse et de devant de I'emballage. Vérifiez que toutes
les pieces sont présentes.

2. Montage: Suivez les instructions du fabricant pour le montage de la crosse et du devant sur votre arme.
Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées.

3. Vérification: Avant utilisation, vérifiez que I'ensemble est correctement installé et qu'il n'y a pas de
piéces manquantes ou endommagées.

Utilisation

1. Préparation: Avant de commencer, assurezvous d'étre dans un environnement sdr et approprié pour le
tir.

2. Chargement: Chargez I'arme uniquement lorsque vous étes prét a tirer. Ne laissez jamais |'arme
chargée sans surveillance.

3. Tir: Lorsque vous tirez, maintenez une posture stable et suivez les regles de sécurité de base pour le tir.

4. Apres utilisation: Déchargez toujours I'arme aprés utilisation et rangezla dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas I'ensemble de crosse et de devant dans les déchets ménagers.
¢ Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des produits en plastique
et en métal.



¢ Sivous devez vous débarrasser de I'ensemble, envisagez de le retourner au fabricant ou de le déposer
dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter la plateforme Safety Gate de I'UE pour des informations sur les rappels de produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez toujours votre ensemble de
crosse et de devant droit avec précaution et responsabilité.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu kolby i rekojesci BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST. Niniejsza
instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu,
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczenstwa produktéw (EU GPSR).

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z
przedstawicielem serwisu.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

e Zawsze uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych podczas korzystania z broni.
e Upewnij sie, ze miejsce uzytkowania jest wolne od 0séb postronnych.

¢ Nie kieruj broni w strone osdb ani zwierzat.

e Sprawdz, czy amunicja jest odpowiednia do uzywanego modelu.

Nigdy nie uzywaj broni pod wptywem alkoholu lub substancji odurzajacych.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

Montaz

1. Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
2. Postepuj zgodnie z ponizszymi krokami, aby zamontowac¢ kolbe i rekojes¢:
o Zdejmij oryginalna kolbe i rekojes¢ z broni.
o Dopasuj nowg kolbe do odpowiednich miejsc montazowych.
o Uzyj dotaczonych Srub i narzedzi do mocowania kolby.
o Upewnij sie, ze kolba jest prawidtowo zamocowana i nie ma luzéw.

Uzytkowanie

Przed uzyciem sprawdz, czy bron jest roztadowana.

Zataduj broh zgodnie z instrukcjami producenta.

Uzywaj broni w odpowiednich warunkach, zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi.

Po zakonczeniu uzytkowania, zawsze roztaduj bron i przechowuj jg w bezpiecznym miejscu.

PN

Instrukcje Utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw.

e Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddéw w celu uzyskania informacji na temat bezpieczne;j
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem.



Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Uzywaj swojego zestawu BERETTA SILVER PIGEON 1
28GA SPORTING BFAST w sposéb odpowiedzialny i bezpieczny.



BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING
BFAST STOCK FOREND SET RH Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING BFAST STOCK FOREND SET RH tuotteen kdyttdohjeisiin.
Tama opas on suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas kaytto tuotteelle. Lue tama opas huolellisesti
ennen tuotteen kdyttda ja noudata ohjeita varmistaaksesi turvallisuuden ja tuotteen pitkaikaisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu sinulle ja ettd ymmarrat sen kayttdtarkoituksen.

Tarkista tuote saannéllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta vaurioitunutta tuotetta.

Sailyta tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

lImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate jarjestelmaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.

Varmista, etta kaikki asennukset ja saadét on tehty oikein ennen kayttéa.

Kayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.
Ole erityisen varovainen, jos olet aloittelija tai sinulla ei ole kokemusta vastaavista tuotteista.
Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai alttiina hairiétekijoille.

Asennus ja kayttoohjeet

¢ Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty.

Asenna tuote vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Tarkista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttéa.
Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Havittamisohjeet
¢ Havitad tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten saantdéjen mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavalliseen kotitalousjatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
e Tarkista paikalliset ohjeet ja saannot tuotteen havittamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan. On tarkeaa, etta saat
oikeat tiedot ja tuen tuotteen turvalliseen kayttoon.



Navod k bezpecnému pouzivani produktu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predniho dilu pro zbrari BERETTA SILVER PIGEON 1 28GA SPORTING.

Tento dokument obsahuje dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani, instalaci a likvidaci produktu, aby bylo
zajisténo vasi bezpecnosti a dodrzeni evropskych predpist.

Obecné bezpecnostni pokyny

Tento produkt je uréen pouze pro dospélé osoby. Nedavejte jej détem.

Pred pouzitim si ddkladné prectéte tento ndvod a ujistéte se, Ze rozumite vsem pokyntm.

Pfi pouzivani produktu dbejte na bezpecnostni opatreni a dodrzujte mistni zadkony a predpisy tykajici se
zbrani.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni produktu, okamzité prestante s jeho pouzivanim a kontaktujte odbornika.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran v bezpe¢ném stavu a zda jsou vSechny Casti spravné
namontovany.

Nikdy nezamérujte zbran na néco, co nehodlate vystrelit.

Udrzujte prsty mimo spoust, dokud nejste pfipraveni vystrelit.

PouZivejte pouze naboje, které jsou urceny pro zbran a odpovidaji jejimu kalibru.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

1. Ujistéte se, Ze je zbran vybita a bezpecné ulozena.

2. Odstranite starou pazbu a predni dil, pokud je to potreba.

3. Nainstalujte novou pazbu a predni dil podle pokynl vyrobce. Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby pevné
utazeny.

4. Pred pouzitim zkontrolujte, zda je vSe spravné namontovano a bezpecné.

Pouziti

e Pred kazdym vystielem zkontrolujte, zda je zbrar v bezpe¢ném stavu.
e Drzte zbran obéma rukama a ujistéte se, Zze mate stabilni postoj.
e Po vystrelu zkontrolujte zbran a ujistéte se, Ze je pfipravena na dalsi pouziti.

Pokyny k likvidaci
e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.

e Zbran a jeji ¢asti likvidujte jako nebezpeény odpad, pokud jsou posSkozené nebo nefunkéni.
¢ Nikdy nevyhazujte zbran do bézného odpadu.

Kontakt pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na oficidlni zastupce spole¢nosti
Beretta nebo autorizované prodejce.
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